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See the notice on TED website

643000-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Byggnation av undercentral – Ремонт покрив и фасади на ЗРУ и КАС - п/ст 
„Загорка“
OJ S 181/2026 18/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - СТАРА ЗАГОРА
E-postadress: d.gospodinova@sz.eso.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt företag
Den upphandlande enhetens verksamhet: Elrelaterad verksamhet

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Ремонт покрив и фасади на ЗРУ и КАС - п/ст „Загорка“
Beskrivning: В изпълнение на обществената поръчка ще се извършва строителство, 
включващо: Ремонт ЗРУ 20kV  Монтаж и последващ демонтаж на фасадно тръбно скеле 
 Демонтаж на водосточни тръби, вкл. кривки  Демонтаж на дограма  Демонтаж на врати  
Доставка и монтаж на дограма (прозорци)  Обръщане на външни и вътрешни страници 
около дограма  Очукване на външна компроментирана мазилка до здрава основа  
Грундиране и шпакловка в два пласта с лепило за изравняване на повърхността  
Доставка и полагане на грунд и силиконова мазилка  Доставка и полагане на грунд и 
мозаична мазилка за цокъл  Монтаж на водосточни тръби включително кривки и скоби  
Очукване на вътрешна мазилка и шпакловка  Изкърпване на вътрешна мазилка и 
шпакловка  Боядисване с латекс на ЗРУ  Доставка и монтаж на противопожарни врати 
Ремонт КАС  Монтаж и последващ демонтаж на фасадно тръбно скеле  Демонтаж на 
покривна хидроизолация  Демонтаж на обшивка от поцинкована ламарина  Полагане на 
замазка по покрив за образуване на наклони  Демонтаж на водосточни тръби, вкл. 
кривки  Демонтаж на дограма  Демонтаж на врати  Доставка и монтаж на покривна 
хидроизолация TPO/FPO  Доставка и монтаж на обшивка от ламарина по бордове  
Доставка и монтаж на дограма (прозорци)  Полагане на топлоизолационен пакет от 
каменна вата по фасади и цокли  Обръщане на външни и вътрешни страници около 
дограма  Очукване на вътрешна компроментирана мазилка и шпакловка до здрава 
основа  Изграждане на тухлена зидария  Монтаж на водосточни тръби включително 
казанчета, кривки и скоби  Очукване на вътрешна мазилка и шпакловка  Изкърпване на 
вътрешна мазилка и шпакловка  Боядисване с латекс на помещения  Доставка и монтаж 
на метална врата Тротоари и подходи около ЗРУ  Демонтаж на тротоарна настилка 
включително бордюри  Доставка, полагане и уплътняване на инертни материали за 
основа на тротоари  Направа на стоманобетонов тротоар включително и бордюри
Förfarandets identifierare: 8bbf3feb-6904-4583-bf6e-ee6c9969affe
Intern identifierare: 602661
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/643000-2026
mailto:d.gospodinova@sz.eso.bg


643000-2026 Page 2/10

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45232220 Byggnation av undercentral

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: подстанция „Загорка“  
Ort: Стара Загора
Postnummer: 6000
Del av land (NUTS): Стара Загора (BG344)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 142 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл.108а от Наказателния кодекс 
(в редакциите преди 31.01.2026 г.), съответно по чл. 114а -114т от Наказателния кодекс 
(нов., ДВ, бр. 61 от 2025 г., в сила от 31.01.2026 г.) съгласно чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП).
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
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на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки, обстоятелство по 
чл.101, ал.11 във връзка с пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП (чл. 107, т.4 от ЗОП).
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5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Ремонт покрив и фасади на ЗРУ и КАС - п/ст „Загорка“
Beskrivning: В изпълнение на обществената поръчка ще се извършва строителство, 
включващо: Демонтаж на покривна хидроизолация, обшивка от поцинкована ламарина, 
водосточни тръби, вкл. кривки, дограма, врати. Доставка и монтаж на покривна 
хидроизолация TPO/FPO, обшивка от ламарина по бордове, дограма (прозорци). 
Полагане на замазка по покрив за образуване на наклони, топлоизолационен пакет от 
каменна вата по фасади и цокли. Очукване на компроментирана мазилка и шпакловка 
до здрава основа, изграждане на тухлена зидария, изкърпване на вътрешна мазилка и 
шпакловка, боядисване с латекс на помещения, монтаж и демонтаж на фасадно тръбно 
скеле и други, подробно описани в Техническите спецификации. Ремонт на тротоари и 
подходи около ЗРУ, включващи демонтаж на тротоарна настилка, доставка и полагане 
на инертни материали за основа на тротоари, направа на стоманобетонов тротоар 
включително и бордюри, описани в Техническите спецификации.
Intern identifierare: 602661

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45232220 Byggnation av undercentral

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: подстанция „Загорка“  
Ort: Стара Загора
Postnummer: 6000
Del av land (NUTS): Стара Загора (BG344)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 120 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 142 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: Възложителят отстранява/не сключва договор с участник, за 
който се установи обстоятелство по чл. 54, ал.1 от ЗОП и по чл. 107 от ЗОП. При 
подписване на договора, Изпълнителя представя на Възложителя гаранция за 
изпълнение в размер на 7 % (седем процента) от стойността на договора, без ДДС. 
Гаранция за изпълнение се представя в една от следните форми: 1. парична сума, 
внесена по банкова сметка на ЕСО ЕАД (Информация за банковите сметки на ЕСО ЕАД 
се намира на  „Публикувани документи“) или 2. https://app.eop.bg/buyer/2470
неотменяема и безусловно платима банкова гаранция в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ със 

https://app.eop.bg/buyer/2470
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срок на валидност до 30 (тридесет) дни след изтичане на срока на договора в 
съответствие с образеца на възложителя или 3. застраховка при условията на чл. 111, 
ал. 7 ЗОП в полза на възложителя, без самоучастие, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя със срок на 
валидност до 30 (тридесет) дни след изтичане на срока на договора както и документ, 
удостоверяващ, че премията по тази застраховка е платена напълно. Преди 
сключването на договора, участникът, определен за изпълнител представя на 
Възложителят оригинал на сключена застраховка „Всички рискове на изпълнителя” по 
чл. 173, ал.1 от ЗУТ, издадена в полза на възложителя, в съответствие с образеца на 
възложителя, част от документацията за участие, както и доказателство за напълно 
платена премия за нея и влизането й в сила. Застраховката следва да има валидност за 
срока на изпълнението на СМР и гаранционния срок. Проектът за застрахователен 
договор (полица) се одобрява предварително от възложителя. Прогнозната стойност на 
поръчката в размер на 142 000,00 (сто четиридесет и две хиляди) евро, без ДДС се 
явява пределна и не може да бъде надвишавана. В случай, че стойността на ценовото 
предложение на участник е по-висока от прогнозната стойност на поръчката, офертата 
на участника няма да бъде допусната до оценка и класиране и участникът ще бъде 
отстранен от процедурата.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: В техническите спецификации е посочено изискване за спазване на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ по смисъла на член 17 от Регламент 
(ЕС) 2020/852, който се реализира включително чрез определяне на техническите 
изисквания към предмета на поръчката. В изпълнение на това задължение 
възложителят е определил техническите изисквания към предмета на поръчката в 
настоящата Техническа спецификация по начин, който не подкрепя икономически 
дейности, които нанасят значителни вреди на която и да било екологична цел, по 
смисъла на член 17 от Регламент (ЕС) 2020/852.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Annat
Kriterier för grön upphandling: Andra kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да е вписан в Централния професионален 
регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в България, съгласно чл. 3, 
ал. 2 от Закон за Камарата на строителите (ЗКС), за изпълнение на строежи от трета 
група, първа категория. За чуждестранни лица – в аналогични регистри, съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. При подаване на 
офертата участниците декларират съответствието си с критерия за подбор чрез 
попълване на информацията, изискана от възложителя, в съответния раздел в ЕЕДОП, 
представен в електронен вид. Съгласно чл.67, ал.5 от ЗОП, възложителят може да 
изисква от участниците по всяко време след отварянето на офертите представяне на 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. 
Доказва се с представяне на заверено копие от удостоверението за вписване в ЦПРС 
към Камарата на строителите в Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от ЗКС, както 
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и валиден контролен талон, за изпълнение на строежи от трета група, първа категория. 
За чуждестранни лица, в случай че не притежават регистрация в ЦПРС към Камарата на 
строителите в Република България – еквивалентен документ, удостоверяващ правото 
да изпълняват строителство по предмета на обществената поръчка, издаден от 
компетентен орган на държава – членка на Европейския съюз или на друга държава – 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или да 
представят нормативния акт с посочване на съответното правно основание, по силата 
на което съответният участник има право да извършва строителството. При сключване 
на договора, определеният за изпълнител участник трябва задължително да представи 
заверено копие на Удостоверение за вписване в ЦПРС в трета група – строежи от първа 
категория и валиден контролен талон. В случай че определеният за изпълнител е 
чуждестранно лице, което не притежава съответната регистрация в ЦПРС, преди 
сключване на договора, той трябва да представи документ, с който да докаже, че има 
право да изпълнява възлаганата дейност в Република България, включително че е 
извършил съответната регистрация съгласно Закона за камарата на строителите, във 
връзка с разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. Документите се представят и за 
подизпълнителите, ако има такива и е приложимо за тях, съгласно чл. 66, ал. 2 от ЗОП.

Kriterium: Professionell riskindemniseringsförsäkring
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да има валидна застраховка 
„Професионална отговорност“ за строител, съгласно изискването на чл. 171, ал. 1 от 
Закон за устройство на територията (ЗУТ), с минимално застрахователно покритие за 
изпълнение на строежи първа категория, съгласно чл. 5, ал. 2, т. 1 от Наредба за 
условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството. За 
чуждестранно лице, което е установено на територията на Р България – да има 
еквивалентна застраховка за професионална отговорност в друга държава - членка на 
ЕС, или от друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, съгл. чл. 171а от ЗУТ. При подаване на офертата участниците декларират 
съответствието си с критерия за подбор чрез попълване на информацията, изискана от 
възложителя, в съответния раздел в ЕЕДОП, представен в електронен вид. Съгласно чл.
67, ал.5 от ЗОП, възложителят може да изисква от участниците по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Доказва се със заверено копие на валидна 
застраховка „Професионална отговорност“ по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ за строител, с 
минимално застрахователно покритие за изпълнение на строежи от първа категория, 
съгласно чл. 5, ал. 2, т. 1 от Наредба за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството или заверено копие на валидна 
еквивалентна застраховка за професионална отговорност или гаранция в друга държава 
– членка на Европейски съюз, или от друга държава – страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, съгл. чл. 171а от ЗУТ. Документите, с които 
се доказва съответствието с поставения критерий за подбор, се представят от 
участника, определен за изпълнител, преди сключването на договора. Документите се 
представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива и е приложимо за тях, 
съгласно чл. 66, ал. 2 от ЗОП.

Kriterium: Referenser på angivna arbeten
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да е изпълнил за последните 5 (пет) години, 
считано от датата на подаване на офертата, строителство, включващо дейности с 
предмет идентичен или сходен* с предмета на поръчката. * Под „сходно строителство“, 
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следва да се разбира: Изпълнение на строителство, което включва изграждане и/или 
реконструкция и/или ремонт на: покриви и фасади на технологични сгради. При 
подаване на офертата участниците декларират съответствието си с критерия за подбор 
чрез попълване на информацията, изискана от възложителя, в съответния раздел в 
ЕЕДОП, представен в електронен вид. Съгласно чл.67, ал.5 ЗОП, възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на заявленията за участие или офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. Доказва се с представянето на списък на строителството (оригинал по 
образец), включващо дейности с предмет, идентичен или сходен* с предмета на 
поръчката, изпълнено през последните 5 (пет) години, считано от датата на подаване на 
офертата, придружен с удостоверения за добро изпълнение, които съдържат 
стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както 
и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания. Документите, с които се 
доказва съответствието с поставения критерий за подбор, се представят от участника, 
определен за изпълнител, преди сключването на договора. Документите се представят 
и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива и е приложимо за тях, съгласно 
чл. 66, ал. 2 от ЗОП Минимално изискване: Участника да е изпълнил за последните 5 
(пет) години, считано от крайната дата на подаване на офертата, поне едно 
строителство, включващо дейности с предмет, идентични или сходни с този на 
поръчката.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Поръчката се възлага въз основа на икономически най-изгодна оферта по 
критерий за възлагане „най-ниска цена“.
Beskrivning: Възложителя класира допуснатите оферти въз основа на посочената в 
ценовото предложение обща предлагана цена за изпълнение на поръчката, в евро, без 
включен ДДС.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/602661
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/602661
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 26/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 28/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата

https://app.eop.bg/today/602661
https://app.eop.bg/today/602661
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Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Съгласно условията, посочени в проекта на 
договор, част от документацията за обществената поръчка.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Ekonomiska arrangemang: Поръчката е финансирана със собствени средства на 
възложителя. Условията и начинът на плащане са посочени в проекта на договор от 
документацията за участие в процедурата.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание чл.197, ал.1, т.1 ЗОП, решението 
подлежи на обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен срок, 
считано от изтичане на срока по чл.100,ал.3 ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална Агенция за Приходите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: МРЕЖОВИ 
ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - СТАРА ЗАГОРА
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - СТАРА ЗАГОРА
Registreringsnummer: 1752013040122
Postadress: ул. ОТЕЦ ПАИСИЙ № 89
Ort: гр. Стара Загора
Postnummer: 6000
Del av land (NUTS): Стара Загора (BG344)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Десислава Господинова
E-postadress: d.gospodinova@sz.eso.bg
Tfn: +359 042619710
Webbadress: https://www.eso.bg
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/5629
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

mailto:d.gospodinova@sz.eso.bg
https://www.eso.bg
https://app.eop.bg/buyer/5629
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Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална Агенция за Приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: бул. „Дондуков” 52
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: 0700 18 700
Webbadress: https://nra.bg
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 29406000
Webbadress: https://www.moew.government.bg
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. „Триадица“ 2
Ort: София
Postnummer: 1051
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: e-uslugi@mlsp.goverment.bg
Tfn: +359 28119443
Webbadress: https://www.mlsp.government.bg
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: dad11587-903b-4337-9b7d-8399c0b0fa10  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 17
Avsändningsdatum för meddelandet: 16/09/2026 16:39:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 643000-2026
EUT S-nummer: 181/2026
Publiceringsdatum: 18/09/2026

mailto:e-uslugi@mlsp.goverment.bg
https://www.mlsp.government.bg
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